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వేకువ జామునే మల్కొాలుపులతో దేవుణ్ణి న్మిదలేపి, స్నానం చేయించి అలంక 
రించి, దాలభోగం, మహాభోగం, మొదలెన సేవలు చేసిన తర్వాత మధ్యాహ్నం 
దేవుని వ్మిశాంతి కొరకు ఆలయం తలుపులు మూసీ ఉంచుతారు, అప్పుడు ఆలయం 
ఆవరణ ఛాఢీగా ఉంటుంది. ఆ ఆవరణలో ఎక్కడో ఒక వీలైన చోట పౌరాణికుడు 
కూర్చొని, గృహ కృత్యాలు ముగించుకొని తీరికగా వచ్చిన శ్రీ పురుషులకు ఏదో ఒక 
పురాణాన్ని చదివి వినిపించి అర్హతాత్పర్యాలు చెప్పేవాడు. ఆ పొరాణికుని పాండిత్య 
పతిభ, కంక్రమాధుర్యం, వాగ్గాటి, వ్యాఖ్యాన పఠిమనుబట్టి జనం ఆకర్షింపబడేవారు. 
ఒక్‌ విధమైన సాంస్కృతిక (పచారం, ఈ పురాణ కాలశ్నేపానికి అలయపహపూజా 


ది 
ఎట వో 
ధానానికి సంబంధం లేదు, అందరూ దీనిలో పాలొని, ఎనవచ్చును. 
౧ 
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ఉద్భ్లల లర్‌ం(/ధి 


ఇంటికి అందాన్ని, ఆనందాన్ని చేకూర్చేది స్రీ. అంతేకాదు సర్వ కళాశోభిత 
శ్రీ. పాడుతూ, ఆడుతూ హిరాజ్రిక కథలను చెప్పే విద్యను అభ్యసిస్తే బాగుంటుందని 
కొందరు పెద్దలు తలిచి కొంత మంది శ్రీలకు ఈ విద్యను నేర్పారు. చక్కగా తల 
దువ్వుకొని, రొప్పు పెట్టుకొని సుగంధ కుసుమాలు కొప్పులో తురుముకొని, నుదుట 
తిలకం డిద్దుకొని, కాసిబోసి చీరకట్టి, దానిని నడుముకు దట్టిగా బిగించి, కాళ్లకు 
గజ్జెలు కట్టుకొని, ఏకతార చేత ధరించి, డాని (శుతిలో మధురంగా పాడుతూ, కాళ్ల 
గజ్జాలను లయానుగుణంగా మెత్తగా పలికిస్తూ, పురాణ కథను గానం చేస్తూ మధ్య 
మధ్య జ్యాభ్యానిన్తూ, కథలోని ప్మాతలు తానేఅయి, (పేక్షకులను రంజింపచేస్తూ స పేక 
ఎని (పత్యక్ష మయింది ఆ ప్రీ- ఆమే యక్షిణి, ఆమె జక్కుల పురం|ధి. పౌరాణికుని 
పురాణ కాలష్షిపం కంటే ఈ యక్షిణి గానం ఏంత శోభతో ఎక్కువ ఆలరారిందెం 
ఈ కథా గానాన్ని యక్షగానం అన్నారు. ఇది ఎకపా|త [పదర్శనగా ఉండేది. 


ఇరువురు వాద సంవాద పద్ధతిలో ఈ యక్షగానాన్ని |పదర్శిస్తే ఇంకా ఆకర్ష 
శీయంగా ఉంటుందని తలచి యక్షిణికి యక్షుడు తోడయ్యాడు. ఏరివురు [వతి పౌరా 
భక కథలోని వివిద ప్మాతలు తామే అయి నాటకీయతతో పురాణ కథలను [పదర్శిం 
గం మొదలు పెట్టారు. ఏరు ఒక |గామానికి, ఒక [పాంతానికి పరిమితం కాకుండా 
దేశం నాల్గు చెరగులా పర్యటిస్తూ పల్లె ప్రజలకు వారి ఊళ్లలో వారి ఇండ్ల ముందే 


ఈ యత్షగానాలను వదర్శించి, మన సంస్కృతిని వంచి ఇచ్చారు. 
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రా 
లలో మన పౌరాణికులు చక్కగా చదివి, అర్థ తాత్పర్యాలను విడమరచిచెప్తూ, మధ్య 
మధ్య సందర్భానుసారం వ్యాఖ్యానిస్తూ పురాణ కాలన్నేపం చేసేవారు, యష్షగానాలల 
ఇట్టి (శమపడ నవసరం లేదు. ఈ యక్షగానాలను తేలికైన వాడుక భాషలో కవులు 
రచించారు. (పడారంజకమై న రాగాలలో, సులభమైన తాళ గతుల్లో ఈ యత్నీణ్‌ 
యతులు వీటిని (పదర్శించేవారు. ఈ విధంగా రచనా రీతులు, ఛందో పద్ద తులు, 
సంగీత రూర్పులు జర” పద్దతిలో వచ్చాయి. 


ఈ యక్షగానాలు ఇంకా రక్సి కట్టి, (వజలను ఇంకా ఆకర్షించాలనె తలిచి యీ 
న జ ఆ రు 

యక్షిణీ యక్షులు ఇంకో ప్యాతను చేర్చుకొన్నారు. అదే హాస్య పాత. బరు ముగ్గురూ 

అధను అనుసరించి పృాతోచితు న వేషధారణను వేసి కొనకుండా చక్కగా, ఆకర 

“క్రీ? స 


శీయంగా ముసాదె కలు చేసేవారు. 
ఎలా ఎల 


పాతోచితమై న చేషధారణతో గూడిన యక్షగానాలు 


ఏథి నాటకాలు, భాగవతాలు [పచారంలొ 5 వచ్చాయి, వీటిలో ఆ (పాచీన గాన |వకియ 


fe 
5% 
వ 
of 
౮ 
(6 
లే 
(గ 


స్‌ 5 YY”. 


లు సింగ్కీ సింగడు వచ్చారు. తోలు చొమ్మలాట 


లలో బోడిగాడు, జటువోలగాడు, బంగారక్క, గంధోశ్టీగాడు మొదలైన పాతలుగా 


లం 


కాంత. కొండ దేవలను ఆరాధించి, వారి వరంగా భూత 

ఖ్‌ ry wer ఆ టో, 

సంపాదించి, [పజలకు సోది చెప్పెటి. భవిష్యత్తును 

ఎరుక జేసుంది కంక ఈ యక్షిణి ఎరుకత, ఎరుకులసాని అయింది. ఈ ఎరుకల 
అటో 


: ॥ ల అవి నతో లో an 
సాని పా లేసి యక్షగానం గాని, పిథ నాటకం గాని లేదు. కంసుడు రన చెల్లలు 


నా 
చెప్పింది, పార్వతీడేవికి గూడా నోరి చెప్పింది. ఈ ఎరుక చెప్పే రాగ సరళి, [పథ్‌ గ 


జే 
నో 


Ca 


లకు సమాధానాలు, ఆ పన్న భలరాలు దనతానికి 
ఈ ఎరుకత వహించే పాత ఎంత ఘన్యు శవం రే అఆఖలకి 


wer ణ్‌ *. వన 4 చి జ 
వడికాసులవాడు, ఆం|ధుల యింటి అలుడ్కు తెలుగు [పటల ఇలదల్పు, ఆ ఎడుకొండల 
ఆ ఆ న్న 


దు రమణీయంగా ఉంటాయి. 
ఒరో 
ళా 


షి నా ఇ ఎత Wim RA Gy? 
తార ధరించి, “ఎరుకలసాని వచ్చేను, ఎరుకో” అంటూ పద్మావతి అంతఃపురం (పవి 
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శించి, ఆమెకు ఎరుక చెప్తానంటూ, ఆమె చేయి పట్టుకొని, ఆమె చేతి రేఖలు పరికించి, 
“సీవు కోరిన శ్రీనివాసుడు నీకు లభిస్తాడులే” అని ముద్దు ము 
వెళాడు. 

(ఈత) 


యక్షగాన, వీధి నాటకాలలో ఈ ఎరుకంసాని పా।త చాలా ముఖ్యమై నదిగా 
పరిణమించింది, 


కొన్ని వీధి నాటకాలలో అత్యంత హాస్య రసాన్ని పోషించే పాత మంతసాగి 
పాత. ఈ పా త హాస్యోక్తు లకు క డుపుబ్బ ౩ ఎవ్వని పల్లె [పజలు ఉండేవారు కారు. 
[పసవ వేదనను అనుభవిస్తు న్న దేవకీదేవి చెలిక తెలు “మం(తసా సీ! రాగదమ్మా” 
అని చిలి స్టే, సం అమావాస్యనాడు అట్టు పెట్టావా? పున్నంనా నాడు బూం౦ ఫెట్టావాః 
అవసరానికి నే కావలసి వచ్చానా? కాసేపు ops అలంకరించుకొని వస్తాను, (| 
అంటూ మం తసాని దెప్పుతుంది. అవసరం తీరాక ఎవరికి ఎవరు? అందువల్లనే 
సమయం వచ్చినప్పుడు ఈ మం|తసాని బెట్టు చూపించింది, 


చిటపట చినుకుల్హాగ అప్పుడప్పుడు కురిసిన జల్బుల్హాగ అంత వరకు కొన 
గిన కొద్దిపాటి హాస్యం శః మంతసాని పాత (వవేశంతో కుండపోతగా (పదర్శ 


లో వరినుంది. అనలు ఆ పా పాత [ప్రవేశమే ఒక్‌ ఆకర్షణ, 
జై 


ఇ 


ay 


"tt 


తెల్లని చీర కట్టుకొని, ముఖం కనబడకుండా మేలి ముసుగు వేసికొని, చడీ 
చ ప్పుడు లేకుండా, ఎవరికీ తెలియకుండా ఎప్పుడో వచ్చి కూర్చుంటుంది ఆమె 
_పిక్షకుల మధ్య, (పేక్షకులు ఆటను చూడ్డంలో నిమగ్నులై యుండడంవల్ల ఈమెను 
ఎవరు (పత్యేకంగా గమనించరు. ఈమె చల్లగా మెల్చగా, ఆట్‌ చూర్ణానికి వచ్చినట్టుగా 
వచ్చి, ఒక స్థూలకాయుని ఎన్నుకొని అతని [పక్కను కూర్చుని తన చీక అంచుకు 
ఆ సూలకాయని పంచకో, కండువాకో ముడివేస్తుంది. ఇంతలో కథలోని రాణీగారికి 
(వనవ నొప్పులు ఎక్కువై “చెలీ ఇంక నేను ఆడలేను, పాడలేను, హరి నామ 
స్మరణ చేయలేను, అసలు నేనింక మాట్లాడలేను, అమ్మో! ఈ నొప్పులు భరించ 
లేను, వెళ్ళి మంతసానిని పిలుచుకొని రావమ్మా! * అంటూ తన చెలికత్తె పైని 
వాలిపోతుంది. 


"అయ్యయ్యో! ఎంత వని జరిగిపోయింది. రాణీవారు మూర్చ పోయారు ఇక 
నా రావమ్మా తల్టీ! మంతసానీ!” అని ఆ చెలికత్హై గట్టిగా అరుస్తుంది, 


ప్‌ 
బరా పడుతుంది, 


శ్రే 


ఆ పిలుపు వినబడడంతో “వను నానమ్మా, వస్తు న్నా” అంటూ పేక్షకుల 

రం) . / వశీ a 
మధ్య మండి. లేవి వస్తు ౦౧. ఆమె వీర చెంఛతో గూడ ఆ న్థూలకాయుని కండువానగు 
లాక్కొని రావడమేమిటి; మరీ ఆంత హడా ఏడా? ఆ సథా స్థలమంతా (పేషకుల 
నవ్వులతో (పతిధ్వనించడ మెమిటి? ఆ నవ్వులు పువ్వులు పూయడముమిటి; అందరి 
ముఖాలు మఠతాబాలలా వెలిగిపోవడ మేమిటి? అన్ని ఒక్కసారె జరుగుతాయి. ఇలా 
రొంత సేపు ఆ (పకక జనం విరగబడి నవ్వుతారు. అంతా హాస్య వాతావరణంగా 
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a చ్నా గాం 


ఆలంగాణా (పాంతంలోని కొన్ని యక్షగానాలలో రంభా, ఊర్వపలు |పవేశించి 
[ప్రారంభంలో కొంత సేపు నాట్యమాడుతూ ఉంటారు, 

భారతీయ నృత్యకళ మూడు విధాలైన దని ఇదివరకు వా రచనలలో 
వివరించాను, 


a Ye జ అశ అ త లీ బ్ర క 
ఆలయాలలో దేవతల కొరకు చేసే పూజ*నర నాలను ఆగను నళ నా లంటారు. 


రి 
=] ) 


అద్దాల మహల్లో |వభువులవారు తమ పరివారంతో కొలువ యుండగా ఆయన 
an) ర 
సమక్షంలో కవి, గాయక, చండిత శషుల సమశ్షంలో ఆసాన నర్తకులు (పదర్శించే 
జర 4 
కేఖిర రెండవ వినం. 


యక్షగానాలు, పేద్ది నాటకాలు, వీథి భాగవతాలు, మొదలై నవి ఈ మూడవ 

విధానంలోకి వనాయి, వీటిని (వదర్శించే వారిన (పజానాట్యబ్బందాలు అంటారు, 

వీరి కళ వేరు, జానపద కళారూపాలు చేరు. ఇవి వృత్తి నాట్యబృందాలు, వీరు 
(పజలకు వినోదం కలిగించడానికి (వద న లిచ్చి, జీవిస్తూ ఉంటారు, 
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(తొ లేల 
న జో Ce a” deren (ఈ శ fu న ణు న 
కొన కోలాటం, తప్పెట గుకు ముది నది జూసపద కళల (రందకు వస్తాయి, చః 


గ 


జ yr లో ” ల 
తొనవపదో కశళలరు, ఇతరులు 


లలో వే తో ఆలా లో జ గ ఇగో 
ఇని (వజూ నర్తనాలు, పటాని సుతల గురించి బరొక పు సకంటలో (వాకాను, ఈ 
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పు సకంలో యతగానం, విధి నాట 
న కి 


ళు 


ఎకవాత9 రేశకగు నటువమళం అంటారు. ఈ ఏకహాత9 శేకకారీతీ బప 
> గా p _ = £ శి ళ్‌ నా 
దాతల సృత నాటిక రీతిగా పింహొండిండ. దినిని నాట్యమళ మని అంటారు. ఈ 


నాట్య మేభాలవార దేశమంతా సంచరించి, మన కళా సంస్కృతులను వబ 


ప౦చార ంచేస్తూ వచ్చారు, 


కులాలు, తెగలు, వర్గాలు ఏర్పడక పూర్వం భారతజాతి అంతా ఒకే జాతిగా 
ఉన్న కాలంలో అందరికి అన్ని నాట్యబృందాలు అందుబాటులో ఉండేవి, కాలక ఏమేణ్రా 
వృత్తిరీత్యా కులాలు, జాతులు ఏర్పడిన తర్వాత ఒక కులం పెద్దా, ఒక కులం 
చిన్నా, ఒక కులం అంటరానిది, ఒక కులం ముట్టరానిడి అన్న తప్పుడు అధిపాాయా 
లతో కులు షమ్యాలు పెరుగుతూ వచ్చాయి. సంఘంలో అనేక వర్షాలు ఏర్పజ్డాయ్యి 

నై (కీ 
న 

దీంతో వివిధ వర్గాలవారు దేవతలను గహూడా వేరుచేసి వారి వారి కులదేవతలను ఎర్భా 
రచుకొన్నారు, వారివారి కులాలగురించి ఎవరి క్రీవారు గొవ్చలు చెప్పుకొంటూ గత 
గానాలు చేసేవారు పరితికులంలోను ఎర్చడ్డారు, వినోదాన్ని చేకూ ర్చేవారు ఏర్చడ్రారు 


a4 షో a a న! ర ను. తు చే ప 
నన్ను ముట్టుకోకు నా మాలకాకి" అన త స్వంవబ్ర వరబారాటాలు పెలళగా మొ 
క 
అనేక 
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ఏప్తులకు ఏనోదాన్ని కలిగించేవారు వివవినోదు ల నారు. ఇలాగే సయ్యాం 
వారు రొంఒలవారు, కాటి పావలు, సాధనాపారులు మొదలై నవారు వారివారి పత్యేక 
లెగం వినోదార్థం ఏర్పడ్డారు. యతగాన, భాగవతాలను పిదర్శించేవారు అందరికీ 
రావంసినవారే అయినా కొండరు కొన్ని తెగలకు వరిమితమె పోయారు. 
మ 


అంటఓరానివారుగా చిన్నచూపుకు గుం , సంఘంలో అటడుగున పేదరికంతో 
ల టి 


మగ్గికూ , దుర్భరజీవితాన్ని (గ్రామానికి దూరంగా గుడిసెలో గడుపుతూ, మగు 
ఆ ఆ న్‌్‌ 
(పానీన సంస్కృతిని వలావి సంవత ఇరాలుగా కాపాడుకొంటూ రావడానికి తదు” జీవీ 
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మా 
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హం ఎర అ ఈ స్రైపియ ఇంకా ఎంత బవవాలె మనం ఊహించలం, రా[తిజ్రాటి 
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ఆవ ౫ నఖ (పదర. ళ్‌ క భ్‌ జ రర్చవుతుందని, యు / టిపు రు జురు ౪ 

ళ్‌ మ. ఖే 5 చక ఖా a ty కాన xr 
యషగానాలను తంతూ ఉంటారు. అయినా ఉరి |వదర్శనలు అత త్యంత అద్భుతంగా 
పు. ye gy ల వ స వళతిలో ౩ 
ఉంటాయి ఎరగా అతి నుధురంగా ఉంటుండి. తన గాథాన సళతిలో హాలుడు 
OD 3) 
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నట్ట లం Sealer అసుక్‌నడంలె, రథాగమనంలో ఆ వ్‌ (పాచినత కొట్రవచ్చినట్లు 
రి న 
జం జి 
మన కథాగాగ ౩ లినె ఆరాధంచివారు అంటరాని 
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Za we et oy ఆర స్ట ప్‌ రా ల నవ న అతో శ 
వారా ? ఈ యంటరాసితన మణ మహామారి ఏనాడు మన భారతదకింలో ఉద్‌, 
శ 


Cal లా 


నునల్ని సృష్టించిన [బహ్మాదెవుసిడి ఏ పలం ? కుమ్మరా? కొమ్మరా* ఈ, 
* చు Se) 


లో 


సృపకీ్‌ రూపురేఖలిచ్చి, ఆంంకారాలు తిర్చిదిడ్డిన విష్టమూ ర్తి చి ఎ రలం ? రంసాలా? 


దటి 
జ” అజాత జ అజా. తొ అ ల! అలో, ఫ్‌ థ్‌ 
ఈ సృష్టిని అంతమొండించె శివుని దికోలం? మాలా? మాదగా? మరి జారి 


డేరులు ఏయే రులాలలో పుట్టః రు ? 


సుమారు రెండువెల సంవత Fe సాంస గ్రాాతిక్‌ చర్మితగల దున ఆంధ్రులకు 


శప 


ee కవన మాయని చుచ్చగా ఎర్బడింది, 
ఫో 


త దూతం? 


ఆ కికాకారులు వింత సమర్జుల తే నేమి తంత చక్క గి పాత్ర లదే చేసు 
నేమి ౩ చివరకు వారు అంటరాని వారే, కాని వారు మాతరం భాగవత, రామాయ 
ణాద పురాణాలలోని వివిధ ఉద్వాత్తమన వాతలు ధరించి, ఆ పురాణాలక్కు తద్వారో 
వారికి, ధన్యతను చెకూరు స్తున్నారు చేళూర్చుకొంటున్నారు. విరి యవష్మగానాలను 
తిలకిస్తున్న ప్పుడు ఇక్కొాక్కసారి విషాదపూరితమై న అంధకారం నా హృదయంలో 
ఆవహిస్తూ ఉంటుంది, 


ఒకవేళ వారు వారి దుర్భర దారి ద్యాన్ని భరించలేక సుఖమయజీవితం కోసం 

వీ క్రైస్తవ మతాన్నో, మహమ్మదీయ మతాన్నో స్వీకరింగీయుంపే, రామకథ్రలకు 

బదులుగా ప్రీ రహీం కథలనో, కృష్ణునిక థలకు మారుగా వ క్రీం స్తుకశ్రలనో (వదర్శించి 
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ఆ మతాలను |పచారంచే స్తే మన హైందవమతం ఏ మవుతుంది ? మన పెద్దలు, మన 
మఠాధిపతులు, పీఠాధిపతులు ఈ విషయం ఆలోచించారా ? 


వారి జీవితాలు దారి|ద్భంలో మగ్గిపోతున్నా , ముక (ప్రాచీన మత సం|పదాయా 
అను విడిచి పెట్టకుండా మన కళలను ఆరా ధిస్తున్నారు, హైంద వజాతి వీరి కెంతో 


బుణవపడియుండి. 


యక్షగానం అతి [పాచీనమై న నృత్యగాన శెలి. యక్షులనే ఒక గంధర్వ 
తెగవారు ఈ పద్ధతిని పెంపొందించ డంవల్ల దీనికి యక్షగానం అన్నపేరు నచ్చిందని 
మన పెద్ద లన్నారు. నేబికీ ఈ తెగవారు మన ఆంరులలో ఉన్నారు. స్పీకినే ఇప్పుడు 
జక్కుల వార్‌ న అంటున్నారు. జక్కుల అన్న ఇంటిపేరు గలవారుకూడా ఉన్నారు. 
కాని ఏరు పూర్తిగా ఈ విద్యను విడిచి పెట్టి, వేరే వృత్తులు చేపపేరు. అయితే అన్య 
తెగలవారు ఈ ఏద్యను చేపళ్లురు. అయినా శ విద్యను రూపొందించిన వారిని చిర 
స్క్మరణీయులను చేస్తూ ఈ బాణీ విద్యను యక్షగాన మని మనం అంటున్నాం. 


కర్నాటక రాష్ట్రంలో యక్షగానం (పసిద్ధిగాంచింది. కాని వారి యక్షగానం 
వేరు, మన యక్షగానం వేరు, కన్నడ దేశ యక్షగానం చాలా (పాచీన మై నదని, 
వారి యక్షగానం నుండే ఆం[భుల యక్షగానం రూపొందిందని కొందరు కర్నాటక 
పండితులు అంటున్నారు. ఇది తర్కంతో గూడిన విషయం. ఆం|ధదేశంలో 
ఉన్నట్టుగా యక్షులనే (పత్యేక తెగవారుగాని, ఉక్కులనే వారుగాని కన్నడ దేశంలో 
లేరు. వారి యక్షగాన బాణీకి, మన బాణీకి ఆటపాటల్లోను, ఆహావ్యంలోను చాలా 
తేడా ఉంది. ప్మాత పాడుతూ ఆడే బాణీ మనది. సూ తధారుడుగాని, భా గరతారుడు 
గాని పాడుతూం టే పాతలు మూగ నాట్యం చేసే బాణీ వారిది. ఈ తేడా చాలా 
చిన్న, కమమ తలొా సామాన్యులకు ఆనిపించ వచ్చును గాని ఇని |పుఖమై న తేడాగా 
కళా - పరిశోధకులు, విమర్శకులు, కళావాధకులు పరిగణిస్తారు. పాడుతూ పాత ఆడితే 
చాలా సహజంగా ఉంటుంది. కన్నడ యక్షగానంరో పాతలు ప్రసంగిస్తూ 
ఉంటాము. పతి పాతగురించి వ్యాఖ్యానం ఉంటుంది. ఈ కన్నడ కళాకారులు 
గొప్ప విద్వాంసుల కాని సంగీతజ్ఞులు కారు. సంగీతంలో వారికి విన్యత్తు అ.సరం 
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ఆం|ధ|పదేశ్లో యతగానాలను ఈ దిగువ తెగలవారు ప్మదర్శిస్తూన్నారు. 


జక్కు_లవారు, చిందువారు ఎరగొల్చలు, జంగాలు, సాతానువై ష్టవులు, మాల 
దాసరులు, బోడి దాసరులు, సె ంధవులు, బహురూపులు, భరతులుు, గంటి భాగవతులు, 
బలజ కాపులు, [బాహ్మణ భాగవతులు. 


ఈ తెగలవారు ఎన్ని తీరుల్లో, ఎన్ని గతుల్లో నాట్యాలాడినా, అవన్నీ యక్ష 
గాన, వీధి నాటక, భాగవత రీతుల్లో కే వసాయి. 


ఈ కళను ఆరాధిస్తున్న ఆయా తెగలవారి అవసరాలను బట్టి, వారి వారి గో 
౩ లి, భాష శైలి, ఆహార్యం తీరు ఉంటూ ఉంటాయి. ఏ తెగకు చెందిన వారై నా 
వారి వారి శె లులలో పజాభిమానాన్ని చూరగొని, కీరి ని గడించిన (ప్రముఖ (శేష్టు 
లున్నారు. (వస్తుతం ఈ కళను ఆరాధించే కళాకారులలు వేలమంది ఉన్నారు. 
వారిలో కీర్తి నార్జించినవారు కొంద రున్నారు. 


తెలంగాణా (ప్రాంతంలో ఈ కళను అరాధించేవారిలో ముఖ్యులు చిందు భాగ 
వతులు. వీరి కుటుందాలలోని స్రీలు, పురుషులు, వృద్ధులు, బాలబాలికలు గూడా ఈ 
కే్మకల్లో పాల్గొంటూ ఉంటారు. వీరి గాన పద్ధతి కడు (ప్రాచీనమైనది. వీరి తాళ 
పద్ధతి, వేషధారణ, ఆహార్యం కడు విచ్శితంగా, రమ్యంగా ఉంటాయి, పీరు సుమారు 
అరవై. భారత, భాగవత, గామాయణాది కథలను |పవర్శించ గలరు. 


పీరు తెలంగాణాలోని నిజామాబాద్‌, కరీంనగర్‌, మెదక్‌, ఆదిలావాద్‌ జిల్లాలలో 
ఉన్నారు. కరీంనగర్‌ జిల్లాలోని గరిపళ్లి అనే (గామం వెష్టవ భాగవతులకు 
ప్రధా Sa ఇక్కడి భాగవతులు రామాయణ కథలను పదర్శించ డంలో 


పసిదులు 
0 


లా 


భరతులు, బహురూపులు, సై ంధవులు, బోడి దాసరులు కూడా తెలంగాణా 
పాంతానికి చెందిన యక్షగాన (పదర్శకులు. తెలంగాణారోని పల్లె పాంతాలలో నేటికీ 
ఈ కళారీతి చాలా ఆదరణ పొందుతున్నది. ఈ కళాకారుల కోసం ఈ శతాబ్దంలో 
శతాదిక యక్షగానాలను రచించిన శానపన మహారవి చెర్విలాల భాగయ్యగారు. మకుగ 
పడియుండిన అనేక ఛందోరీతులను ఈ యన వెలికి తీసి, ,వచారం చేశారు. 
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తెలంగాణా [పాంతంలోని పల్లెలలో నివసించే చాలా మంది కవులు విష్ణు కథ 
లను యక్షగానాలుగా రచించి, ఈ యక్షగాన బృందాలవారికి ఇచ్చి, వారికి ఆర్థిక 
సహాయంగూడా చేసి, వారి యక్షగానాలను ఊరూర [వదర్శింపజేస్తూ ఉంటారు, అందు 
వల్ల నే తెలంగాణా నాట్య బృందాలవారు నేటికీ నూతన యక్షగానాలను [పదర్శిస్తూ 
యత్షగానాలను ఒక సజీవ కళగా కాపాడగలుగుతున్నారు, 


జల్మకీడలనే ఒక విశిష్ట యక్షగానాన్ని ఎర గొల్లల బృందాలవారు (ప్రదర్శించే 
వారు. దేడకీ వసుదేవుల వివాహం మొదలుకొని, కంసుడు వారిని చెరలో బెట్టడం, 
కారాగారంలో (శ్రీ కృష్ణుడు జన్మించడం, కృష్ణుని బాల్య క్రీడలు, గోపికా వస్తాాపహరణం 
వరకు వీరు [పదర్శించేవారు. దీసితోని: జే£కీదెపి పా[త కడు కరుణ రసభరితంగా 
ఉండి, _పెత్నకుల కళ్లంట సీరు పెట్టించేది. ఆ తర్వాత కృష్ణ జననం అనందాన్ని, 
ఆతని బాల్య కీడు . ఉత్సాహాన్ని 'కలుగ జేసేవి. గొల్లభామలు చల్తచే సే ఘట్టాలు, 
గోపికా వ వస్త్రాపహరణం మరువరాని మధురమై న ఘట్టాలు. ఆరుగురు గొల్లభామలు, 
యశోద, కృష్ణుడు ఒక్కసారి రంగస్థలంపై ని ఉన్న దృశ్యం అత్యంత అద్భుతం, 
వారి ఆభరణాలు అలంకరణ కడు రమణీయం. ఈ గోపికల కందరకు ఒకే విధమై న 
రంగును వారి ముఖాలకు వేయకుండా ఒకొ_క్క_రికి ఓక్కొక్క ఛాయ వచ్చేటట్టు 
వేసేవారు. ఇరువురు యు శకులు పట్టిన తెరను తొలగించగానే, వంకుల క|రను పట్టు 
కొన్నా సూత్రధారుడు కాగడాంపె ని గుగ్గిలం జల్హగా గుప్పున వెలిగిన ఆ మంటల 
కాం3లో వారందరు మెల్బగా కదులుతూ, పాడుతూ, ఆడుతూ అభినయిసూం టే వారి 
అభరణాలు, కిరీటాలు, వస్తా9లు ధగధగ మెరిసి పోతూ పాతకాలపు రాజప్యుత చిత్రా 
Bh due వచ్చి, ఆ రంగ స్థలంపై స ఆడుతున్నట్టు భమ కలిగేది. ఆ గాస్‌లై ట్ల 
వెలుగులో వారంతా తశరళ మెరిసి mer కటి తర్వాత ఒకటి పోతన న 
వత కథా ఘట్టాలు (పేక్షకుల కళ్లకు ర ల్రైవి. ఇలాంటి వేషధా“ణ, ఆలంకరణ 
పద్ధతులను నేను నా బాల్యంలో బలిద్వీపంలో చూశాను. 


సుంవరాకాండను (ప్రదర్శించడంలో గట్టెవల్లి భాగవతులు (ప్రసిద్ధులు, పీది 
పాట అ౫ పాచి మైన తీరులో ఉంటుంది. వీరి ఆట చిందువారి ఆట కన్నా కొంత 
విశేషంగా అడుగుల లీరులో ఉంటుంది. వీరిద్దరి వేషధారణ ఇంచుమించు ఒకే 
విధంగా ఉంటుంది. గపైపల్తి బృందాలలో స్రీలు పాల్గొనరు. ఒకసారి వీరి హరిశ్చం[ద 
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యక్షగాన [పదర్శన చూ సే అభకాశం నాకు కలిగింది. చందమతి కరుణ రస 
(పదర్శన చూసి తీరవలసిందే. వీరు ఏ రస శాస్త్రం చదివారు? ఏ యలంకారి 
శాస్తా౦న్ని అభ్యసించారు? ఇదంతా వారి మనోధర్మమే. 


చంద్రమతి ఒక మహారాణి, ఆమె భర్త హరిశ్చందుడు తన సర్వస్వాన్ని 
త్యాగంచేసిన తర్వాత ఆమె ఒకరింట దాసిగా చేరింది. నానా కష్టాలు అనుభవించింది. 
చివరకు ఒక్క_గాని ఒక్క. కొడుకునుగూడా గోత్పోయిందిం సౌంతచేతులతో తన 
సొంత కుమారుని శవాన్ని కాటికి తీసికొని వెళ్ళింది. అక్కడ కాటికాపరి ధూషణ 
లకు లోన నయ్యింది. కుమారుని డహన సంస్కారం చేయడానికి చేతిలో ఒక్క. కాసు 
కూడా లేక, దిక్కుతోచక, నిశా (తిపూట వల్రకాదు లో ఆ చందమకి విలపించింది. 
ఆమె మాటల్లో వింపించలేదు. [శతిపక్పమై న పేటలో విలపిసూ, వలవల కన్నీరు 
కారుస్తూ అభినయించింది. ఆమె అభినయాన్ని మాటల్లో వాయడానికి గాని జప 
డానికి గాని వీలులేనంత ఉన్నత స్థాయిలో ఉంది, 

అరవై సంవక్సరాల సయస్సుకు పె పె బడిన ఒక వృద్ద కళాకారిణి చిందు భాగ 
వత కళాకారులచో నేడు ఉందీ. ఆమె ముఖం కళా స" ఏ 3లాగ కళకళ లాగుతూ 
ఒక వింత తేజస్సుతో మెరిసిపోతూ ఉంటుంది. ఆమె నేశాలలో ఏదో ఒ* దిస్జ 
కాంతి గోచరిసూ ఉంటుంది. ఆమె మశతో మాట్లాడుతూ ఉన్నా, విడో ఉక రకా 
మూర్తిని సంనర్శి సు ్నట్లుగా, ఆ మూర్తియొక్క వర్మ పసాదంగా ఆమె జన్మించి 
నట్టుగా ఉంటుంది. ఆమె ఎనరో కాదు, చిందు భాగవతుల కళారత్నం, ఎల్లమ్మ, 
ఆమె రేణుకాదేవి చర్మపసాదమని నేను భావిసాను. 


ఆమె త్రీ, పురుష పాత్రలు రెండూ సమర్థ వంతంగా పోషించగలదు. సారంగ 
ధరలో చితాంగి పాత, చెంచులక్షిలో నరసింహస్వామె పాత వెంట వెంటనే 
పోవించగా చూసే భాగ్యం నాకు కలిగెంం. అరవై సంకత్సరాల వయస్సుగల ఆ 
వృద్దురాలు పదహారు సంవత్సరాల చి|త్రాంగిలా, “రావోయి సారంగధరా నా ప త, 
నీవు రావోయి +" అని పాడుతూ సారంగధముని కద్విస్తూచేసి న ఆ యభి్ససయం, ఆ 
కులుకు, ఆ హొయలు, ఆ [వణయం, ఆ సిగ్గు, ఆ లజ్జ, ఆ [పాధేయక, ఆ 
తెగింపు, ఆ వాక్చాతుర్యం, ఆ ద్రీమా, ఆ సౌంవర్య (ప్రదర్శన, వీకితో బాటు ఆ 
రాజరీవి అత్యంత అద్భుతం. ఆమెలోని ఆ వృద్దాప్యం ఎమీ వోయిందో।; 
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ఆ సారంగధరుడు నిరాకరించగా ఆమె చూపిన పౌరుషం, ఆ (ప్రతీకార 
తలంపు, అంతలోనే నిరాశ, నిస్పృహ, దుఃఖం, నే నెన్నటికీ మరచిపోలేనంత 
ఉన్నత స్థాయిలో ఆమె అభినయించింది. మరి కొద్ది నిమిషాల్లోనే నరసింహస్వామి 
పాత ధరించివచ్చి, ఉగరూపం దాల్చింది. హిరణ్యక స్యపుని సంహరించి, ఆ ఉగ 
రూపంతో అడవులలో బడి నరసింహమూర్తి తిరుగుతూ ఉంటాడు... చెంచులక్ష్మి 
ఎదురౌతుంది. అతడు |పసశ్న వదను డౌతాడు. [పణయంలో పడతాడు. చెంచులక్ష్మి ని 
(ప్రేమిస్తాడు. ఈ ఘట్టాలను ఆమె అభినయించగా చూడవలసిందే గాని, విన్నా, 
చదివినా లాభంలేదు. “ఒక స్రీ అంతటి ఊహలతో పురుషుని ఆగహాన్ని, [వణ 
యాన్ని ఎలా అభినయించగలిగిందీ 2” అని మనం విస్మయం చెందవలసిందే. 
ఇలాంటి కళాకారిణిని నేను ఇంతవరకు చూడలేదు, చూడగులనన్న ఆళలేదు. 
చిందుల ఎల్లమ్మ మట్టిలో మాణిక్యం, చరితలో మనం చదువుకొన్న ముద్దు చం[ద 
రేఖ, శశిరేఖ, భాగీరథీ మొదలై న వారి కోవకు ఈమె చెందుతుందనుకొంటాను. 
అయితే పె పై వారి గురించి కః వర్ణించారు. ఈమె హరిజన స్రీ గనుక కవులు 
ఈమెను "మెచ్చుకొంటూ ఒక ఆటవెలది కూడా [వాయరు. అందుకే నేను [పత్యేకంగా 
ఈమె గురించి |వాస్తున్నాను. 

నా రచనల్లో నే నెక్కడా తమ్మారపు వారి భాగవత కలాపం గురించి, కాకర్ల; 
మైనంపాటి వారి నర్తనం గురించి ఎస్కవగా ముచ్చటించలేదు. ఇది కొంతమందికి 
వింతగాను, విడ్డూరంగాను తోచవచ్చు. సుమారు ఇరవై సంవత్సరాల [కిందట 
స్వరియ కేసరిగారు గృహలక్ష్మి ష్మత్రికలో [వానుకొన్న తమ జీవిత చరితలో తమ్మా 
రపు వేంకటస్వామిగారి (అని జ్ఞా జావ పకం) ఆయన కుమార్తెల కలాప భాగవత ఆట 
గురించి, ఆ వేడుకలు, సరదాల గురించి ముచ్చటించారు. ఆలాగే కాకర్ల, మె నంపాటి 
వారి కళల గురించికూడా విన్నాను. వీరిని గురించి వరిశోధించాలని గుంటూరు, 
ఒంగోలు [పాంతాలకు రెండు మూడు సార్లు వెళ్ళి పట్టుదలతో [పయగ్నాంచాను. ఎంతో 
ఉత్సాహంతో వెళ్ళి, నిరాశతో తిరిగి వచ్చాను. బాపట్ల, పొన్నూరు, ఒంగోలు, 
చదవాడ, నెల్లూరు, కడప మొవలెన (పాంకాలలో ఆ సంప్రదాయాన్ని ఎరిగిన 
వారున్నారని విని వెళ్లాను. కొందరు తెలియక చెప్పలేదు, కొందరు తెలిసికూడా 
చెప్పలేదు. వౌన్నూ రులో ఒకరింటికి వెళ్లాను. వారి పూర్వీకులు భరతశాస్త్రవే త్రలు* 
వారివద్ద ఒక [పాచీన భరత శాస్త్ర గంథముందని విన్నాను. కాని వారు నాకు 
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చూపించలేదు. నా కా భాగ్యం లేదని అనుకొని తిరిగి వచ్చాను. ఇలాగే లేపాక్షిలో 
ఒకరింట రాయలవారి కాలంనాటి నృత్య సం[వదాయ (గంథం ఉందని విని వారికి 
|పాశాను. ఒక్కసారి వస్తాను ఆ [గంథం చూపించమని, కాని నేటికి వది సంవత్స 
రాలై నా వారినుండి కసీసం ఒక సమాధానం అందుకొనే భాగ్యం కూడా నాకు 
కలగలేదు. 


తమ్మా వరపువారి, కాకర్లవారి, మై నంపాటివారి బాణ్రీలగురించి పరిశోధించ 
డానికి నాకెవరై నా సహాయం చేయగలిగితే ఆ కళల గురించి ఒక [గంథం వాసి 
తెలుగు కళాభిమానులకు సమర్పించుకో గలను. 


నేటి ఆంధ |వజాన_ర్హనాయు మూడు శాఖలుగా వచారంలో ఉన్నాయి. అవి 
యక్షగానాలు, వీధినాటకాలు, వీధి భాగవతాలు. వీటిని వివిధ సంచార నాట్యబ్బందాలు 
(పదర్శిస్తున్నారు. తెలంగాణా [ప్రాంతంలో యతగానాలు, రాయలసీమలో వీధి 
నాటకాలు, కోసా జిల్లాలలో వీధి భాగవతాలు విరివిగా (పదర్శింపబడుతున్నాయి. 
ఈ మూడు సం వదాయాలకు చెందిన సంగీత రచనలు సామాన్యులకు ఒకే విధంగా 
ఉన్నట్టు కన్పించ చచ్చును. వీటి మధ్యగల తేడాలను గుర్తించని పండితులు, కవులు 
ఈ మూడు ఒక టేశన్న [భమకు లోనై రచనలు సాగిస్తున్నారు. ఈ మూడూ 
ఒకటి కావు. రచనా విధానం వేష పాట పద్దతిపరు, ఆట [కమం వేరు. కథను 
నడిపే తీరేవేరు. ఈ నాట్య బృందాలవారి ఆటలను ఒకదాని తర్వాత ఒకదానిని పరి 
క్రి సే మనకు వీటిలో గల తేడాలు తేటతెల్ల మౌతాయి. పత్యత్నంగా ఈ యాటలను 
చూడనిదే, వాడిని నిశితంగా పరిశీలించనిదే ఈ తేడాలు తెలియవు. ముందుగా 
మనం పరిశీలించవలసినవి వారి వారి అడవుసాసులు. చిందువారు యత్షగానాఎలో 
ఎన్ని ఎన్ని అడు సలు వేస్తారు ? రాయలసీమ వీధినాటకాలవారు ఎన్నై అడుగులు 
వేసారు ? కోస్తా జిల్లాల వీధిధాగశతులు ఎన్ని అడుగులు వేసారు ? వీరు చేసేవి 
అడుగులా ? అడవులా ? వీటిలోని చారీ, రేచకాలు ఎలా ఉంటాయి ? విటి విన్యాసం 
ఎలా ఉంటుంది ? దృష, (గీవాది భేదాలు ఎలా ఉంటాయి? గానం ఎలా ఉంటుంది? 
వాచకం ఎలా ఉంటుంది ? ఈ మూఐ శాస్త్ర విషయాలను మనం పరిశీలించ వలసి 
యుంటుంది. కొన్ని స్టానకాలు పారంభంలో ఒక్కలాగే కనబడినా పోరు వాను 
వాటి [కమంలోని మార్పును మశం (గ్రహించవచ్చు.  వీటినిబక్టే ఆట (కమం, 
పాటి బాణీ ఉంటాము. 
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ఈ బాణీల మూడింటికి దరువు జీవం. అయినా ఈ దరువుకు విన్యాసం ఈ 
మూడింటిలో ఒకే విధంగా ఉండదు. దరువును విన్యాసంచేసి పాడుతూ దీని నొక 
ముఖ్య సంగీత రచనగా తూర్పు భాగవతులు వినియోగించుకొంటారు. మిగిలిన రెండు 
వాణీల వారూ ఈ దరువులను కథాగమనానికి ఉపయోగించుకొంటారు. 


కొన్ని [పాంతాలలో “దేశి” కవితారీతి, ఛందోగాన పద్ధతిని సంగీత రచనలను 
పూర్తిగా వినియోగించుకొంటున్నారు. ద్విపద, ద్విపదార్థ, కందం, కందార్గం, 
సీసం, సీసార్ధం, వృత్తం, |దువం, ధవళం, అర్ధ చందిక, ఏల, హెచ్చరిక, 
సువ్వి, శోభ శగీతం, జాజరిపాట్క చందమామ గీతం, ఆల్లో నేరళ్లు, జాజరిపాటలు,? 
తోహరాలు ఇలా ఎన్నో రకాలైన (పాచీన ఛందోగానాలను ఈ కళాకారులు వాడు 
తున్నారు. 


వీరిలో కొందరు వీటితోబాటు వినికిడి దరువులు, వవేశ దరువులు, సంవాద 
దరువులు, ఆధినయ దరువులు మొదలై న [దువాగానాంకు గూడా [పాధాన్యతను 
ఇ స్తున్నారు. పిటి "వల్ల వారి నాట్య బాణీలలోను, వాయిద్య పద్ధతిలోను తేడా కనబడు 
తుంది. దరువుకు పూర్తిగా విన్యాసంచేసి, గాన [పాధా్యంగా దరువుకు పాడడం 
తూర్పు తీర కళాకారుల పద్ద 3. 


రాయలసీమ నాట్య బృందాలలో నాటకీ ఏక ఎక్కువగా గోచరి సుంది. 
ముఖ్యంగా చిత్తూరు జల్లాలోనె క్రొ త్తయిండ్లవారి వీధ్రినాటకాలలో ఇది (పఘుఖంగా కన 
బడుతుంచి. వీరి పద్ద -ని మం పరిశోధి సే మనం నాట్యబాణీ, సాధశ[క్రమం, పాడే 
విధం, ఆడే విధం, అభినయాలగురించి ఎన్నో విషయాలను తెలుసుకో వచ్చును, వీరి 
దంతా ఒక (పత్యేక బాణి. గత నాలుగువందల సంవత్సరాలుగా ఈ [గామంలోని 
పురుషులందరూ ఈ పీధినాటక కళను ఆరాధిస్తున్నారు. వీరు |వత్యేకంగా మహా 
భారతంలోని సద్దినిమిది పర్వాలను పద్దెనిమిది రా|తులు నాటకీయంగా [పదర్శించ డంలో 
(పసిద్ధిచెందారు. ఇటువంటి వీధినాటక కళాకారులు మన దేశంలో మరెక్కడా లేరు. 


సాగరసీమలోని కళాకారులు కృష్ణకథలను [ప్రదర్శించడంలో ఆస క్తిని ఎక్కు 
వగా కనబరుస్తున్నారు. అందుకీ వీరి ఆటను భాగవతమని, వీరిని భాగవతులని 
అంటారు. ఈ కృష్ణకథల్లో గూడా ముఖ్యంగా శ్రీకృష్ణ సత్యల [పణయ కలహాన్ని 
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[ప్రదర్శించడంలో వీరు సిద్ధహస్తు లై నారు. రాయలసీమలో గూడ శ్రీకృష్ణ సత్యల 
కథను పారిజాతంగా ఆడుతున్నా, వీరి పభావంవల్ద కర్నాటక రాష్ట్రంలో గూడా 
దీనిని ఆడుతున్నా నేటికీ సాగరసీమ భాగవతులక'శే ఎక్కువ |పజాదరణ పొందింది. 
ఈ సాగరసీమలోనే కలియుగ సత్యభామలు, అభినవ సత్యభామలు, పండిత సత్య 
భామలు, వసంతకోకిలలు, వసంత గానకోకిలలుగా ఎందరో కళాకారులు బిరుదులు 
పొందారు. సింహతలాటాలు, ఘంట సింహతలాటలు, బంగారు జడలు బహుమతు 
లుగా పొందినవారుగూడ ఎందరో ఉన్నారు. లయ విన్యాసం, ఛందోగతివిన్యాసం,: 
(దువాగానాలలో పండితులై న వారెందరో ఉన్నారు. ఈ భాగవత |పదర్శనలులేని 
అమ్మవారీ సంబరాలు , జాతరలు, పెండ్లిండ్లు సాగరసీమలో అరుదుగా ఉంటాయి. 
ఈ భాగవత న_ర్హకులు ఎంతటి సమర్థులో ఆ మేళాలలోని మార్భాంగికులుగూడా 
అంతటి సమర్గులే. ఒక బృందంలోని భామవేషదారుడు వేరొక బృందంలోని మార్దాంగి 
కుడితో పోటీవడి, ఆ మార్దాంగికుడు నడుముకు కట్టుకొన్న మద్దెలను విప్పించేసిన 
సంఘటనలు పూర్వముండేవి. 


భరతశాస్త్ర పండితు లుండిన ఏవైనా ఊర్లో రాతి భాగవత (పదర్శన జరిగితే 
ఆ మరుసటి ఉదయం ఆ యూరి పెద్ద యింటివద్ద పండితుల సమక్షంలో ఈ భాగ 
వత కళాకారులు సమావేశమయ్యేవారు. ఆ పరిసర [పాంతాలలోని కళాకారులుగూడ 
ఆ సమావేశంలో పాల్గొని ఆ భామవేషదారునితోను, ఆ మార్దాంగికునితోను శాస్త్ర 
చర్చలు జరిపే వారు. వేరే బృందాలకు చెందినవారు కొన్ని పల్లవులు పాడి ఆ 
మార్దాంగికుని వాయించమనేవారు. వేరుబృందానికి చెందిన మార్దాంగికుడు ఆ బృందం 
వారు పాడగా వాయించేవాడు. ఈ శాస్త్ర చర్చలవల్ల ఒకరిని ఒకరు అర్థంచేసి కొన 
డానికి వీలుండేది. అందరి |పదర్శన తీరు, నేటి భాగవతుల్లాగ ఎవరికి తోచినట్టు 
వారు ఆడకుండా, ఒకే విధంగా ఉండేది. వీరిలో ఉత్తమ తరగతి కళాకారులెవరు * 
మధ్య తరగతి వారు ఎవరు ? అని నిర్ణయించడానికి వీలు ఉండేది. ఈ సం|పదాయం 
తూర్పు తీరంలో ఉండేది. ఉత్తమోత్తములై న వారికి అందరి ఆదరణ విశేషంగా 
ఉండేది, గౌరవం లభించేది. 


సత్యభామ పా[తకు ఆం|ధలో విశేషమై న గౌరవం, ఆదరణ ఉన్నాయి. ఈ 
పాతను ఆంధ్రలో అభినయించినంతగా, పోషించినంతగా, పెంపొందించినంతగా, 
ఆరాధించినంతగా మరి ఏ యితర [పాంత కళాకారులు చేయడంలేదు. ఉత్తమ జాతి 
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చిందు యక్షగాన కళాకారులలో ఒక కట్టుబాటు ఉంది. వివిధ చిందు యక్షగాన 
బృందాలవారు ఆ యా |పాంతాలలోని [గామాలను పంచు కొంటారు. దీనివల్ల వారిలో 
వారికి పోటీ ఉండదు. ఈ విధంగా రండు మూడు సంవత్సరాల కొకసారి ఈ 
గామాల వంవకం జరుతూ ఉంటుంది. వీడి కేశికలు ఎక్కువగా ఎండాకాలం, శీతా 
కాలాలలోనే జరుగుతూ ఉంటాయి. ముఖ్యంగా సం[కాంతి పండుగ తర్వాత పంట 
చేతికి వచ్చి, పల్లె ప్రజలు సమృద్ధిగాను, తీరికగాను ఉంటారు గనుక ఆ రోజుల్ల 
వీరు తమ యక్షగానాలను (పదర్శిస్తూ ఉంటారు. అంతే కాదు, కొన్ని చిందుబృందాల 
వారికి వ్యవసాయం గూడా ఉండి. కనుక వారి వంట వారి చేతికి వచ్చిన తర్వాత 


ఈ యక్షగానాల (ప్రదర్శనలను చేబడతారు. 
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నాలుగు వీధుల కూడలిలో వీరు ఒక వందిర వేస్తారు, దానిని తాటాకులతోను, 
కొబ్బరి మట్టలతోను కప్పుతారు. ముండువై పు మామిడాకుల తోరణ్రాంతోను, పూల 
దండలతోను అలంకరిసారు. అరటి చెట్టు దొరికితే ఇరు (పక్కలా వాటిని నిలబెడ 
తారు. ఇప్పుడు విద్యుత్‌ దీపాలు వచ్చేయి కాసె పూర్వం కాగడాలు, ఆముదం దీపాలు, 
గ్యాస్‌ లెట్లు పెట్టుకొని ఆడేవారు. ఇప్పుడు లౌడ్‌ స్పీకర్లు మైకులు వచ్చాయి గాని 
పూర్వం పై స్థాయిలోనే వీరు పాడేవారు. శీతాకాలంలో పాడినా వీరి కంఠాలు 
బొంగురు పోకుండా ఉండేటట్లు (వత్యేక సాధన చేసేవారు, తగిన గద తీసికొనే 
వారు. వీరి పదర్శనలకు వాయిద్యాలు పరిమితంగా ఉంటాయి. హార్మోనియం, తిత్తి 
లేక బూర్యాశుతి, మృదంగం, కంచు తాళాలు వీటితోనే వాద్య సమ్మేళనం ఉండేది, 
కంచు కంఠాలు ఉన్నవారే పాడతారు. 


రంగ స్థలానికి వెనుక ఒక రంగు వస్తా9న్ని తెరగా కొడతారు. ముందు2ర, 
(వక్క తెరలు కట్టరు. మన ఆధునిక నాట్య మేళాలవారు పవర్శనలు రక్తి క టడా! క్‌ 
సన్ని వేశానికి తగిన తెరలు, సెట్టింగులు అమర్చుకొంటారు. పటు రకార. స = 
వాయిద్యాలను సహకారంగా పెట్టుకొంటారు. వల్లకి ఇవె అం లే 
వర్ణనల వాతావరణాన్ని ద్విపదల, రగడల గానంతోనే సృష్టించ గలరు. వాట ఆగ్రి 
నయంతో ఆయా ఘట్టాలను ఒప్పించి, మెప్పించగలరు. ఆ నాఓల 
రాగాలాపన, తాళజతి కట్టుబాట్లు, వీటికి తగి3 ఆంగికం మొదలై _ 
ఆయా సన్ని వెశాలను జరు ర్తి కట్టించ గలరు. ఈ సాంకేతిక వరిజనల 2] 
మెండుగా ఉంది. 
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ఈ పాతధారు లందరూ పూర్తిగా మేకప్‌ చేసికొని, అలంకారాలు ధరించి, 
వస్త్రధారణ చేసికొని, ముఖాలకు ముసుగులు వేసికొని, [పేక్షకుల మధ్యనుండే నడిచి 
వచ్చి, రంగస్థలం కు [వవేశిసారు. ఇలావచ్చే కొన్ని పాతలు వేషధారణ చేసు 
ప్రక నలం కుండి ఇరువురు దివిటీలు పట్టుకొని  డప్పులవారు డప్పులు వాయిస్తూ 
ఉండగా సభ రోనికి (పవెశించి రంగస్థలంపై కి వసారు. ఇద్గరు తెర వట్టగా, ఆ తెర 
వెనుకకు ఈ ప్యాతలు (పవేశించి, కొంతసేపు పాడి, ఆడతారు. ఆ కాగడాంవారు 
ఆ కాగడాలను ఒక చోటకు చేర్చి, గుగ్గిలం తాగవెనీ నప్పుడు, తెరను దించుతారు. 
ప్మాతధారుడు తన ముసుగును తొలగించి, తళుక్కున మెరిసేటట్లు, ((పేక్షకులకు 
తన ముఖాన్ని చూపించి, వారి కన్ను అకు మిరుమిట్లు గొలుపుతూ తన అలంకరణను 
(వదర్శించి, ఆట [పారంభిసాడు. తెర వెనకనుండి పాడే దరువును వినికిడి దరువు 
అంటారు. ఈ వినికిడి దరువువల్ల ఆ పాత్ర పరిచయం జరుగుతుంది. పాతధారుడు 
ఆనలు ఆటకు ఉషారు అవుకాడు. 


తెర తొలగగానే మార్దాంగికుడు ముక్తాయి వాయించి, కొనుగోలు పలికిసాడు. 
అందుకు తగినట్టుగా పాతధారుడు ఆడి, ఆ తర్వాత వవెేశ దరువు ఆడతాడు. 
దీనిలో తా నెవరో |పేక్షకులకు ఆతడు తెలియజేస్తాడు. ఆ దరువులోని (వతి చరణానికి 
[దువాలను అతడు ఆడతాడు. ఆ తర్వాత నిష్క9మణ జతిని, తీరికను ఆడి 
ముగిస్తాడు. ఈ [పదర్శనలలో ( పేక్షకులకు [ప్రమేయం కలుగుతుంది. దీనిని [(ప్రమేయ 
సిద్ధాంతం అనవచ్చును. ఈ సిద్ధాంతం మనకు కొన్ని శతాబ్దాలుగా ఉంది. ఈ 
సిద్దాంతాన్ని ఈ మధ్యనే పాశ్చాత్య నాటకరంగం వేళ పెట్టినట్టు కొంతమంది 


వ 


'పెక్టలు చెప్పగా విన్నాను. 


ఈ విధంగా [పకిపా|త [పథమ్మవవేశంలో పాడి, అడి, తనను  పేక్షకులకు 
పరిచయంచేసికొనడం జరుగుతుంది. 


సన్ని వెళాన్ని బట్టి ఇద్దరు పాతధారులు ఒక ఘట్టాన్ని అభినయించి, | ప్రదర్శించ 
అసి వచ్చినప్పుడు, వారు సంవాద దరువులద్వావా, పాతోచిత ఛందస్సులతో, 
వివిధ రాగాలలో వాటిని పాడి, అడి, అభినయిస్తారు. 


ఉదాహరణకు సెరంధ్రీ కీచకుల ఘట్టాన్ని తీసికౌందాం. కీచకుడు సై రం; ధిని 
చూ సినప్పుడు కలిగే ఉధృతానికి, ఆ వేగానికి తగిన ఛందస్సులో అతని పాట 
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ఉరుకులు, వరుగలతో నాగుతుంట, అటి మధ్యగతిలో పరిగెడుతుంది. అందుకు 
) రంధిగ శమ్మడిగా, ప్రశాంతంగా, కరుణరసం ఒప్పుతున్నట్లుగా, తగిన లయ, 
తాళ గతుల్లో సమాధానం చెబుతుంది. ఈ సమాధాన దరువుళో రగడలు, మాతా 
ఛందస్సులు ఉంటాయి. “*జుల్వ” అనే తాళశగతిలో వీరు ఆడుకుంటారు. ఈ జులు 


ళ్‌. 


తాళం నేడు అంతగా వాడుకలో లేడు. 


[వ 


G 


కొహరలు, జుల్లులు , ద్విపదలు, అర్థచందికలు, తివుడలు వంటి రచనలు 
యక్షగాన ఆటలందు ఎక్కువగా ఉంటాయి. పాబీన హరికథాగానంలో గూడా ఇవి 
ఉన్నాయి. కొన్ని పాతలు తమ గాధలను తెలియజేనుకొనే ఆభినయ దరువులు, 
సంభాషణ గొదంలు మధ మధ్య వ పస్తూ ఉంటాయి. కొన్ని సమయాలలో నాయిక తన 
లు తస చెలియలకు, చెలిక_తెలకు చెప్పుకో వలసి వచ్చినప్పుడు వివిధ 
ఛండోగితాలలోను, కందాలు, కందార్గలలోను, సీసాలు, సీసార్థాలలోను చెప్పు 


కొంటుంచడి. 


డు 


ఉదాహరణకు ఉషాపరిణయం నాఏకాన్ని వీసికొందాం. ఉషాక;: న్య ప పవేశించ 
గానే తాను ఎవరో తన వంశ మెద్దిదో, తన తల్రివం్యడు తశకో తెలియశేస్తూ వవేక 
దరువు ఆడుతుంది. ఆమె తన చెలిక్తత్తెంతో |ప్రవే3ంచిి వన విహారం చేస్తుంది. 
వారితో బంతులాడుతుందిి, కోలాబం ఆడుకుంది, దశాకతారాలు (వవర్శి స్త సుంది, 
తలమీద చెంబు పెట్టుకొనె పశ్లేంమివ ఆడుతుంద్కి ఇలా తా. పార్వతీదేవి వద్ద సరు 


కొన్న నృత్యకళనంతా (వదర్శిస్త స్తుంది. ఆ తర్వాత _ (దువాల నాడి ప్రీర్మానాల 

[పదర్శి స్తుంది. తాను ఆడడమే కాదు, తన చెలిశ తెం చేత కూడా ఆడిస్తుంది. ఈ 
నాటకంలో ఉషది [పముఖమై న పా|తగనుక ఆ పాతధారుడు తన పాండిక్యాగ్నంత 
టిని |వదర్శిసాడు. ఉష పార్యతీదేవి శిష్యురాలు గనుక ఆటా పాటా ఆమెకు అధికంగా 


ఉంటా మము, 


ఉష ముగ్గనాయిక,. ఆమె ఒకనాటి రాత్రి కలలో ఒక రాకుమాకరుణ్ణి చూసింది. 
అతని అందచందాలు, నూనూగు మీసాల సొగసు కలలు కనే కండ్లు , విశాలమై స 
వక్షస్థలం, అతని యన్వనపు బింకం ఆమెకు. పూర్తిగా ఆ౫ర్షించామి. ఇంతలో 
మన్మథుడు తన చెరుకు వింటిని సంధించి ఆమెపైని పూల చాణాంను కురిపించాడు. 
ఆమె ఆ రాకుమారుని |పేమలో పడిపోయింది. ఇవన్నీ వెంట వెంటనే ఒకడాగి 
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తర్వాత ఒకటి జరిగిపోతాయి. అలాంటి ఆనంద సమయంలో ఆ కం 
వ iss 
సోయింది. ఆమెకు తెలివి వచ్చింది. ఇంతలో తెల్లవారిపోయింది, [ఎమ భారంత 
హు శ ఠి సీ ఆ 
ఆమె హృదయం బరువె వెక్కి౦ది, ఆ కలలోని ఆ కాడు పవర తనకు. ఆలి, 


దాయ! వం చేసుంది? విచారంగా మంచంపె సి వడుకొన ఆరోచిసుంది, 
అని ఇనా నా 


వాలే 
ఇంతలో ఆమె చెలిక తెచి, [త రేఖ వచ్చింది. ఆమె విచారానికి కారణమేమిటని 
ఆడి గింది, 


“ఆరుసావా 7 తీరుస్తావా 2 నన్ను విసిగించకు" అంటూ ఉష బాదవపడిండి. 
చివరకు చిత రేఖ బలవంతం చేయగా ఉన్న విషయాన్ని ఉష చెప్పుకొంది, 


ఈ విధంగా చి|త రేఖ (వవేళ ౦ జరుగుతుంది. ఆ యిరుపురి మధ్యా సరహానర 
జరుగుతుంది. దీంతో రెండవ ఘటం ముగునుండి. 
చి (త రేఖ ఉవను బలవంతంచేయగా, ఉష తన కలలోని వృతాంతాన్ని పాటగా 
పాడుతూ అభినయి స్తుంది. ఈ మూడవ ఘటంలో అనేక రకాలె న పాటలు, పద్యాలు, 
రు లజ 
రగడలు ఉంటాయి. రక్తి రాగాలలో వీటిని వారు పాడతారు. మూడవ ఘటం అతి 


ట్‌ 


ముచ్చ కి. న్‌ ఘర్వం. 


చిత రేఖ సంధిగ్గంరో పడిపోయింది. ఆ 'రాకుమారుణ్లి ఉష కలలోచూసింది, 
అతని అందానికి మురిసిపోయింది, పొంగిపోయింది, అతని |పేమించింది, (పణయ 
విహరంలో వడింది. ఏమిటో ! ఏమిటో ! ఇదంతా వమిటో |! [ప్రమంటే ఏమితో 
పూర్తిగా తెలియని ఈ చిన్నారి ఆ స్యప్న పురుషుని వలలో వడిపోయింది. ఇంతకూ 
ఆ అందగా డెవడు ౩? రాకుమారుడేనా ? వ రాజు కుమారుడు? అతని పేరేమిటి; 
అతని రాజ్యమెడి ? ఉష అడగలేదు. ఆ స్వవ్న పురుషుడు చెప్పలేదు. అడగడానికి 

కు సిగ్గేసిందేమో | ఆ యాలోచనే రాలేదేమో ; ఆ వసిదానికి అంత ఆలోచన 
య. ఆసలు ఇటువంటి అనుభవం ఇదివరకు ఉం టెిగదా ? 


చ్మిత రేఖ చిక్కు లో వడింది. ఈ చిక్కు. ముడిని ఎలా విప్పాలన్న ఆలోచనలో 
ఉడింది. ఇచి నొ నాలవ ఘట్టం. 


అయిదవ ఘట్టంలో చితరేఖ ఆలోచించి, ఆలోచించి ఒక నిర్ణయానికి వస్తుంది, 


అలాల 


తన పేరే చ్మితరేఖ. తానొక చిత్రకారిణి. కనుక తన కళానై పుణ్యాన్ని పూర్తిగా 


జ్‌ అణాది 
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ఈ సండర్భంలొ ఉపయోగించాలని నిశ్చయించు కొఠిద్కి అప్పటికి [వస్తుతం పండ్ల 
కాగి రాకుమారుల, వివాహితు 3న యువరాజుల చి!తాలను చితించాలన్న నిశ్చయా 
హాం (a 
RE mn ద్ని క రొ జళ అన జర ౪ డా వె ఈ దాం | 
కి వచ్చింది, ఒకొ్ళ_క్క_రి చి తాన్ని చితిసూ ఉషకు చూపిసూ వచ్చింది ఊహూ! 
rn WY 4 కాడ 9% లో అల్ల జ అలీ వే జ వ అది, ఈ 
ఇతడు కాడు" అంటూ ఉష ఉక చిత్రాన్ని వక్క_కు నెట్టుతూ చ్చింది 

చద సంవాదాల ఘట్టం చాలా రమణీయంగా సాగుతుంది. 


ద్ధి 


వరకు అనిరుదుని చిత్రాన్ని చితరేఖ చితిస్తుంది. ఆ చిత్రాన్ని ఉష, 

a —0 
చూస్తూనే “చెలీ! ఇతడేనే! నన్ను [పేమించి, అహా, నేను పేమించిన రాకుమారు 
డిత డే. సన్ను పిచ్చి దానిని చేసినవాడు ఇతడే!” అంటూ అ చితాన్ని తన గుండె 
లకు హత్తుకొంటుంది. తెలిసీ తెలియని ముగ్గ బు పేమ చేష్టల నన్నింటినీ ఉష 


[పదర్శిస్తుంది. ఇది ఆరవ ఘట్టం. 


ఇంత వరకూ కథ సాఫీగా, సానుకూలంగా నడుస్తుంది. ముందుంది ముసర్హ 


వండగ అన్నట్టుంటుంది ముంచు కథ. 
(oe) 


ఉష బాణాసురుని కుమార్తె. అనిరుద్దుడు పద్యుమ్నుని కుమారుడు, శ్రీ కృష్ణని 
మనుమడు. (శ్రీకృష్ణునికి బాణాసురునికి వై రముంది. మరి ఉషా అనిరుద్ధల పెళ్ళి ఎలా 
సాధ్యమవుతుంది? బాణాసురునికి తెలిస్తే ఇంకేమైనా ఉందా? రుక్మిణీ కృష్ణుల వివా 
హానికి ఇటువంటి సమస్యే వచ్చింది. ఆ రుక్మిణీదేవి మళ్లీ పుట్టింటి ముఖం చూసిందో 
లేదో! ఒక వేళ రుక్మిణి పుట్టింటికి రావడానికి ఆమె తల్టిదండులు అంగీకరించినా 
ఆమె అన్న రానిసాడా? సుభదా అర్జునుల వివాహానికి గూడా ఇలాంటి గొడవే జరి 
గింది. శశిరేఖా పరిణయానికీ ఇదే గొడవ! ఇప్పుడు ఉషా ఆనిరుద్భుల వివాహానికి ఇదే 
సమస్య ఎదురు కానుంది. నేటి కాలంలో ఇలాంటి గొడవలన్నో రోజూ తల ఎత్తు 
తున్నాయి. 


చిత రేఖ ఈః సమస్యను ఎలా విడదీయాలా అని ఆలోచినూ కూర్చుంటుంది. 


ఇది ఏడవ ఘట్టం. 


“దిశా! ఇంకా ఆలోచిస్తూనే ఉన్నావా? స్సీ కోలా ఆలోచిస్తూ కూర్చుంటి నే తాళ 
జూాలనే! నే జీవించలేనే! ఆ చెరుకు విలుకాడు బాణాలు వేస్తున్నాడే! నేను ఉరిపోసు 


వ. 


కొని చచ్చిపోతానే! విషం తేవే తాగి చచ్చిపోతాను. కదలవేమె? ఈ తాపం నేను 
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భ౭0ంచలనే. చెత రేఖా తామరాకులు వరచవే వడుకొంటాను. కరూ*ర చందిన 


లేవనం నా మనుకు అలదవే! నే నీ కాకను భరించలేనే! చలవరాతి తిన ఇపైని వడు 
కొంటానే, ॥ పించం విసనక[రతో వి సరవే! చన్నీటి కొలనులో స్నా సత ల 


నెమలి 
తగుతుందా ఈ తాపం చెప్పవే! వేం చెయ్యమంటావో చెప్పవే చెలీ! నా (ప్రియుని 
చి|తం చితించగానే సరా? నా గతి ఏమిటో చెప్పవే చెలీ అంటూ ఉష వాపోయింది, 
ఇలా ఉష గోల పెడుతూ రంగ సలమంతా తిరుగతూ, ఆడుతూ, పాడుతూ 


చిత రేఖ ఉషకన్నా పెద్దది, అనుభ వజ్ఞురాలు గనుక నిమ్మకు సిరెతి న నట్టు 
కూర్చుంటుంది, మాట్లాడదు. క ఉషకు కోవం వచ్చి, చిత రేఖను సుించించి 
ధూషిస్తు ౦ది, వలవల ఏడుస్తుంది, తనకో దారి చూపించమని చి|త రేఖను [బతి 
మాలుతూ, ఆమె కాళ్లు పట్టుకొనే స్థితికి వస్తుంది. ఇది ఎనిమిదవ ఘం, 


చిత రేఖ అనుభ వ వజ్ఞురాలైై న (పౌఢ. ఆమె కేదో చ చక్కని అలోచన తట్టింది, 
ముసిముసిగా నవ్వి చెలి కన్నీరు. తుడిచింది. ఆమె చెవిలో ఏదో చెప్పింది. చేకటి పడే 
వరకు ఓపిక పట్టమంది. “ఆ పిచ్చి పిల్పవాడు నిన్నాదలి ఎక్కడికి పోతాడు? ఈ 
(తికి అతడు నీ మండిరంలో ఉంటాడు చూడు. నీవు అతనితో చక_గా ఆడు 
కొందుపు గాని” అంటూ అభయమిచ్చింది. ఉష ఆనందంతో గెంతులేసింది. 


అ © 


౮ 


ఆ సాయం్మతం ఆమె వన్నీటిలో జలకమాడింది. చలుప వలువలు ధరించి, 
పునుగు, జవ్వాది అత్తరువుఐను పూసుకొంది. చక్కగా ముస్తాబై, కడుపు నిండా 
విందారగించింది, తన శయ్యాగారాన్ని చక్కగా అలంకరించ మని చేటియలకు ఆదేశా 
లిచ్చింది. పాన్సుపై మల్రెపూవులను జల్హమంది. ఆగరు, చందన, పునుగు, జవ్వాది, 
కస్తూరి సుగంధ లేపనాలను శయ్యాగారంలో ఉంచ మంది. పూర్ణ విడెములు కట్టి, 
పెట్టమంది. ఇలా అందరికీ ఆన్నీ చెప్పి, ఎగిరి గెంతేసి, చిత రేఖను కౌగిలిలో 
చుదిసి, పాడేసి, రంగస్థలమంతా తిరుగుతూ ఆడేసింది. ఇచి త్‌ తొమ్మిదవ ఘట్టం. 


కాలం ఆగదుగా! ర్మాతయింది. ద్వారకలోని అనిరుద్దుని మంచం తెచ్చి, ఉష 
వడకటింటికి చిత్రలేఖ చేర్చింది. ఇంక తన పని అయిపోయిందన్నట్టు, ఇంక ఏవస్‌ 
చూసుకో అన్నట్టు, ఉష బుగ్గ పె ని చిటికవేసి, చిత రేఖ ని|ష్క_మించింది, వారిమధ్య 
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"కాను ఎందుకని. ఇది పదవ ఘట్టం. ఇంక ఆఖరి ఘట్టం ఏమిటో మీకే తెలుసు. 


మొదటి పది ఘట్టాంలోనే ఉషాదేవి ఆటా, పాటా, అభినయం, చిత రేఖ సార 
ధ్యం, కవి చమత్కారం. ఈ యాట పాటల్లో ఎన్నో రాగాలు, తాళాలు ఉన్నాయి, 
య 
కోడు రమ్యమై న, రమణీయమై న అభినయ ముంది. 


రాయలసీమ వీధి భాగవతులు, తూరు భాగవతులు, తెలంగాణా చిందు భాగ 

వతులు, కూచిపూడి భాగవతులు, మలట్టూరు భాగవతులు వీరందరూ వారి వారి ఉషా 
పరిణయం భాగవతాలు (వదర్శించగా చూశాను. ఈ భాగవతాల రచనలు వేరు 
వేరుగా ఉన్నా ఆట క్రమం, కథా గమనం ఒకే విధంగా ఉన్నాయి. ఉష కన్యగా, 
ముగ్గగా దాగా పోష్షింవబడింది. వీటన్నింటిలో బాణాసురుడు కూతురు చేతిలో వరా 
జయం పొం+న తండిగా చిిత్రీకరింవ బడతాడు. అతని పౌరుషం ఆనాటితో సరి. 


నా చిన్నతనంలో ఓక్‌ పెద్ద మనిషిని చూశాను, బుగ్గ మీసాలకు సంపెంగ 
నూనె రాసి, వాటిమీద నిమ్ముకాయబు నింబె ధ్రైవాడు. నా దర్జా చూడండి, నా మగ 
సిరి తిలకించండి" అంటున్నట్టుగా ఎడం చేతో కుడి మీసం మెలివేసేవాడు. ఈ మగ 
వరుడికి ఒక అందాల భరిణి, గారాలపట్టి ఒక కూతురుండేది, ఆమెకు యుక్తవయస్సు 
రాగానే తన వోదడాకు తగిన సంబంధం చూసి, నిశ్చయించాడు. ఆకాశమంత పందిరి 
భూమండలమంత పీటా వేసి పెళ్ళి సన్నాహాల చేశాడు. మగ పెండ్లివారు వచ్చారు, 
తోటలో దిగారు. ఎదుర్కోలు జరిగింది. తెల్లవారితే పెళ్ళి, పెళ్లి కూతురు మాయ 

22 ద 


మయింది. తనకు నచ్చిన వానిని పెండ్లి జేసుకుందవి. 
ఎ 


రసపు[త ఎరుక మీసాల్లా' ఉండే అతని మీసాలు చై నావారి మ్‌సాల్డా వాలి 
హోయాయి. బాబాయి గారూ! ఏమిటి మీ ముఖం చిన్న బోయింది?” అని ఎవరై నా 
అడిగితే, “నా కూతురు చేసిన, ఘ నకార్య ఫలితం!” అనేవాడు ఏడవలేక నవ్వుతూ 


ఇలా తయారయిండి బాణాసురుని పరిస్థితి. 


ఈ [వజూ నర్హన కళ్ళ అద్భుతమై నది గనుకనే శ్రీనాధుడంతటి కవిసార్వ 
భౌముడు జక్కుల పురంధధ్రిని (వత్యేకంగా ఒక సీస వదూంలో పర్టించాడు. 


& 


kx x x x 
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గౌల్లకలాప ంలోని దర్వు 
నాదనామ్మకియ - ఆదితాళం 


[తా 


[బాహ్మణుత తే; శరణుజేసెదను | 
[బ్రహ్మ విలాసం తెలువవయా ॥ 
[(బాహ్మ యమ లనగా [బహ్మ జ్ఞాన 


చరాయణులే భావించరయా॥ 


[ 


గాత్ర జప “క _రలమం టి 


జోలీ కనా నాణ్యతా 4 తాగా 
పదాంతర్న; వలుగచు తొ? స 
చెలిగెడి మరాము  తలిషేరయా i 


అ గకులంబని అంటిరయా మీ 
రగసృష్షిని కన్నరచరయా 
న్మిగహించి ఆధ్యాత్మికతా సన్మార్ల మె 
శీఘము తెల్పరయా॥ 


కాలము చెప్ప. a కర్మము తీర్చు fo 
ఉహు. తీరుదయూా 
కాలమకాలమ ఇంటిని తలునుకు 


శిలముగా డయ చెయరయా 
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న అటి జాటి శ గ్‌ బై లి య ఈ, we ఉల్లి అధు 
వలెను. పదోచ్చారణ తలిసి యుండాలి. పదాలు, పురాజైేతిహాసాలతో బాగా పరిచయం 


న Be, ie oy న. ళ్‌ 

గల్లి వాటిలొ ని గోకాలను అవసర మ'నలా ఊఉ వ్యాఖా న సహితంగా అభినముంచ డదలణ 
శీ రు. 

వన సననం ఆ MM 

పంటకు కనుకనే పూర్వం పెదలు గొల కలాపం అంతా ఒక యుత్శగాగు ఈ 


ఖో అల జ ॥ 


వరువు ఒక చప త్తుగాను భాపింబవారు. 


ట్ట: 


ఈ వరువును సంపూర్ణ వ్యాఖ్యాన సహితంగా కీ॥ ₹ే॥ మారంపల్లి సోదరీమణులు 
గ్‌ ఎ దేహీ, ఇందువదనలు నా కర వారు ఈ కలాపాన్ని ఆడ్లంలో హసిద్దులు, 
క్క దరువు మహాయోగి పోతులూరి వీ ఏీరబిహ్మంగారి రచనగా పెద్దలు చెప్పుతారు. 


పాలే లోని “ఆంధ నాట్యం పాఠశాలలు 


ల 
నటరాజ గికేతనం, కాకినాడ 
నటరాజ నృత్య నికేతనం, పిఠాపురం 
నటరాజ నృత్య సి కేతనం, రాజమం|డి 
ఆం|ధనాట్య పీథం, విజయవాడ 

శ్రీ గిరిజా నృత్య నికేతనం, తెనాలి 
నటరాజ నృత్య నికేతనం, గుంటూరు 


నటరాజ నృత్య నికేతనం, టంగుటూరు 


లు అ 4౩ రా ల; i= అ [9 ౯ 
(తు 


10 నటరాజ నృత్య నికేతనం, బ్యిటగుంట 

11 నటరాజ నృత్య నికేనతఠ్మ కర్నూలు 

12 నటరాజ నృత్య నిశతనల్య [దోణాచలం 

18 నటరాజు రామకృష్ణ నృత్య నికేతనం, గద్వాల 
14 నృత్య నికేతనం, హెదరాబాదు 

16 నృత్యాంజలి, హైదరాబాదు 

16 నటరాజ నికేతన్‌, హైదరాబాదు 

17 పేరీణీ ఆరు తత ౧. హైదరాబాదు 

18 నటరాజ నృత్య నికేతనం, సంగారెడ్డి 

19 ఫ్రీ నటరాజ రామకృష్ణ నృత్య నికేతనం, సి ద్ధి పేట 
20 నటరాజ నృత్య నికేతనం, సిరిసిల్ల 

21 కళా భారతి, నిజామాబాదు 

౨9 కళా భారతి, బోధన్‌ 

వికి కళా భారతి, కిసాన్‌ నగర్‌ 

24 కళా భారతి, ఆర్మూర్‌ 

2క (శ్రీ రాజరాజేశ్వరీ నృత్య నికేతనరి, వేములవాడ 
26 ఊర్వశీ కళా |సవంతి, కరీంనగర్‌ 

27 నటరాజ నృత్య నికేతనం, గోదావరిఖని 

వ5 కోలమ్‌ స్కూలు, ఉట్నూరు, తాండూరు 

29 పేరిణీ ఇంటర్‌ నేషనల్‌. ; హైదరాబాదు 


మీరు చదవ వలసిన చిన్న పుస్తకాలు 


7] 


|| ఆంధ నాట్యం = ఆలయాలు 
వి ఆంధ నాట్యం __- నాటంళాసాలు 

ల ew 
లి ఆంధ నాట్యం =. ఆలయ నృత్యాలు 
4 ఆంధ నాట్యం __ ఆసాన నర నాలు 

థి వానే 
5 ఆంధ నాట్యం __-- అమర నర్హకులు 
6 ఆం|ధ నాట్యం అభినయం 
7 ఆం[ధ నాట్యం = కూచిపూడి నాట్యం 

ఏ 

8 ఆం|ధ నాట్యం =. “పరిణి - నవజనార్దనం 
9 ఆంధ నాట్యం  |పజా నర్హనాలు 
10 ఆంధ నాట్యం _-- జానపద - గిరిజన నృత్యాలు 
11 ఆంధ నాట్యం _- భరత నాట్యం 


(ప్రచురణ :* పేరిణీ ఇంటర్‌ నేషనల్‌ 


షే 
(వతులకు ; ఏిశాలాం[ధ పబ్లిషింగ్‌ హౌస్‌ 


ద్యాంక్‌ స్ట్రీట్‌, హైదరాబాదు_500 001 
ఒకొ_క్క.టి : రూ॥ వీ|-. 
రానున్న (గంథాలు 


ఆంధ నాట్యం — పరిశోధన పరిచయం 


భరత శాస్త్రం ---- (పళశ్చలు, సమాధానాలు 


మీరు చదవ వలసిన పుస్తకం 
డా! నటరాజు రామకృృష్ష గాది 
య 


రు|దగణేిక 


ఆచార్య తూమాటి దోణపు, తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం కులపతి గారి అమూల్య 
- అభ వాయందుండి ముచ్చటై నా మూడు ముచ్చటలు. 


"రుదగణికో ఎంత చక్కటి పేరు ! రుద గణిక శద్దాలు వేరు వేరుగా 
లోకంలోనూ, సాహ్రిత్యలోకంలోనూ, (పచుర [ప్రచారంలో ఉన్న వె కాని, ఈ రెండింటి 
కలయికా ఒక అద్భుత సన్ని వేశం. ఒక అపురూప సమాసం. రుద పీతికరమగు 
నృత్య కళారాధనకు అంకితమై న గణిక అన్న అర్థంలో ఈ సమాస కల్పన కిల్విత 
మైనట్టు ఉహించ వచ్చు. వేదవాజబ్బయంలో నూ, ((తృంబకం యజామహే) అనంతర 
డేళభాషా వాజ్మయా లలోనూ కన్పించే ర్ముదుడు శ|తుజన సూరనుడై_ ననూ భక్తజస 
సులభుడు. అభినయకళకు ఆదిమ పీఠంలో, 


“స్తుత [గంథ రచయిత భరతకళా (ప్రపూర్ణ డాక్టర్‌ నటరాజ రామకృష్ణగారు 
కళారాధకుడుగా కళాసాధకుడుగా , కళాబోధకుడుగా, కళావిమర్శ )కుడుగా పేరుపొందిన 
వారు. మానవునిలో మాధవునీ, మహదేవునీ చూడగలిగిన మహిత సంస్కారం 
శ్రీ నటరాజ రామకృష్టగారిది. శ్రీమాన్‌, 'ద్రీమాన్‌, వివేకీ, వితరణ నిపుణోగాన విద్యా 
నిపుణః కలావాన్‌ అభినయ చతుధః....అని పెద్దలు పర్కొ_న్న ఈ ఆన్ని సుగు 
ణాలూ రాసి పోసిన కళామూ రే ఆయన”, 


“ఆదరణ కరువై, ఆచరణ బరువై 'కొన ఊపిరితో కొట్టు మిట్టాడుతున్న 
నృత్యకళా రూపాల భవితవ్యం పట్ల ఒక కళాకారునిలో జనించే ఆవేదనమూ, వ్యక్తి 
ధర్మానికి వ్య గవస్థా ధర్మానికి మధ్య రేకెత్తిన సంఘర్షణలో బతుకు పొద్దు హార 
కళాకారుల దయనియ చరితలను ఆవిష్కరించేపట్ట "క కం ps 
కుహరంలో* సెల్టుబికే ఆ|కోశమూ ఇందులో అడుగడుగునా గోచరిస్తాయి. సహృద 
యాలు ఈ మూగ వేదననూ అక్షరరూప నివేదననూ ససిగా అర్థంచేసుకో గలిగితే 


రచయుత ధన్యుడు.” 


వెల; రూ, 20/- (ప్రతులకు * విశాలాంధ్ర పబ్లిషింగ్‌ హౌస్‌, హైద్రాబాదు. 
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